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PROTOKOLL FRA 

EKSTRAORDINÆR GENERALFORSAMLING 

I 

NORDIC MINING ASA 

(org.nr. 989 736 739) 
("Selskapet") 

 

MINUTES FROM 

EXTRAORDINARY GENERAL MEETING 

IN 

NORDIC MINING ASA 

(reg.no. 989 736 739) 
(the “Company”) 

    
Den 13. oktober 2026 ble det avholdt 
ekstraordinær generalforsamling i Nordic 
Mining ASA. 
 
Generalforsamlingen ble avholdt som et 
digitalt møte, via Lumi AGM webcast.  
 
Kjell Roland åpnet generalforsamlingen og 
registrerte at 16 387 401 aksjer, tilsvarende 
13,10 % av Selskapets aksjer, var representert. 
 
 
 
Fortegnelsen over representerte aksjeeiere 
og stemmeresultatet for den enkelte sak er 
vedlagt denne protokollen. 

On 13 October 2026, an extraordinary general 
meeting was held in Nordic Mining ASA. 
 
 
The general meeting was held as a digital 
meeting, via Lumi AGM webcast. 
 
Kjell Roland opened the general meeting and 
noted that the list of attending shareholders 
showed that 16,387,401 shares, 
corresponding to 13.10% of the Company’s 
shares, were represented. 
 
A list of the represented shareholders and the 
voting results for each matter are enclosed to 
these minutes. 
 

TIL BEHANDLING FORELÅ FØLGENDE 
SAKER: 

 

THE FOLLOWING ITEMS WERE ON THE 
AGENDA: 



 

1. Valg av møteleder og person til å 
medundertegne protokollen 

 
Generalforsamlingen fattet følgende vedtak: 
 
 

“Kjell Roland velges som møteleder og Erik 
Langseth velges til å medundertegne 
protokollen sammen med møtelederen.”  

 

1. Election of a chair of the meeting 
and person to co-sign the minutes  

 
The general meeting adopted the following 
resolution: 

 
“Kjell Roland is elected to chair the meeting 
and Erik Langseth is elected to sign the 
minutes together with the chair.” 

2. Godkjennelse av innkalling og 
dagsorden 

 

2. Approval of the notice and the 
agenda 

Generalforsamlingen fattet følgende 
vedtak: 

The general meeting adopted the following 
resolution: 

 
“Innkalling og dagsorden godkjennes.” “The notice and the agenda are approved.”

 
3. Redegjørelse for Selskapets 

økonomiske stilling 
 

3. Account of the Company’s financial 
position 

Styrets redegjørelse for Selskapets 
økonomiske stilling ble behandlet. Det var 
ingen vedtak under dette agendapunktet. 

The Board’s account of the Company’s 
financial position was considered. No 
resolutions were made under this agenda 
item.  

4. Nedsettelse av aksjekapitalen 
 

4. Reduction of the share capital 

4.1 Nedsettelse av aksjekapitalen 
uten kreditorfrist 

 

4.1 Reduction of the share capital 
without creditor notice period 

Generalforsamlingen fattet følgende 
vedtak: 

The general meeting adopted the following 
resolution: 

1) "Aksjekapitalen nedsettes med NOK 
148 592 900,412 fra NOK 
150 093 838,80 til NOK 1 500 938,388. 
Nedsettelsen av aksjekapitalen skal 
gjennomføres ved å redusere 
pålydende verdi av hver aksje til NOK 
0,012. Nedsettelsesbeløpet skal 
overføres til fond og utgjøre annen 
innskutt egenkapital. 

1) “The share capital is reduced by NOK 
148,592,900.412 from NOK 
150,093,838.80 to NOK 1,500,938.388. 
The reduction of the share capital shall 
be carried out by reducing the nominal 
value of each share to NOK 0.012. The 
reduction amount shall be transferred 
to funds and constitute other paid-in 
equity. 



 

2) Fra det tidspunkt kapitalnedsettelsen 
er registrert i Foretaksregisteret, skal 
vedtektenes § 4 endres til å angi 
Selskapets aksjekapital og antall aksjer 
etter nedsettelsen. 

2) From the point in time when the 
capital reduction is registered with the 
Norwegian Register of Business 
Enterprises, § 4 of the Articles of 
Association shall be amended to state 
the Company's share capital and 
number of shares following the 
reduction in the share capital. 

3) Gjennomføringen av dette vedtaket er 
betinget av at kapitalforhøyelsen ved 
kontantinnskudd som angitt nedenfor 
gjennomføres. Ved registrering av 
dette vedtaket bortfaller vedtaket i 
punkt 4.2. 

3) The implementation of this resolution 
is conditional upon the completion of 
the capital increase by way of cash 
contribution as set out below. Upon 
registration of this resolution, the 
resolution in item 4.2 lapses. 

 
4) Daglig leder gis fullmakt til å foreta de 

endringer som måtte være nødvendige 
for å registrere dette vedtaket i 
Foretaksregisteret." 

4) The CEO is authorized to make such 
amendments as may be necessary to 
register this resolution with the 
Norwegian Register of Business 
Enterprises (Foretaksregisteret).” 

 
  
4.2 Nedsettelse av aksjekapitalen 

med kreditorfrist  
 

4.2 Reduction of the share capital with 
creditor notice period 

Generalforsamlingen fattet følgende 
vedtak: 

The general meeting adopted the following 
resolution: 

1) Aksjekapitalen nedsettes med NOK 
148 592 900,412 fra NOK 
150 093 838,80 til NOK 1 500 938,388. 
Nedsettelsen av aksjekapitalen skal 
gjennomføres ved å redusere 
pålydende verdi av hver aksje til NOK 
0,012. Nedsettelsesbeløpet skal 
overføres til fond og utgjøre annen 
innskutt egenkapital. 

1) The share capital is reduced by NOK 
148,592,900.412 from NOK 
150,093,838.80 to NOK 1,500,938.388. 
The reduction of the share capital shall 
be carried out by reducing the nominal 
value of each share to NOK 0.012. The 
reduction amount shall be transferred 
to funds and constitute other paid-in 
equity. 



 

2) Fra det tidspunkt kapitalnedsettelsen 
er registrert i Foretaksregisteret, skal 
vedtektenes § 4 endres til å angi 
Selskapets aksjekapital og antall aksjer 
etter nedsettelsen. 

2) From the point in time when the 
capital reduction is registered with the 
Norwegian Register of Business 
Enterprises, § 4 of the Articles of 
Association shall be amended to state 
the Company's share capital and 
number of shares following the 
reduction in the share capital.  

3) Ved registrering av dette vedtaket 
bortfaller vedtaket i punkt 4.1. 

3) Upon registration of this resolution, the 
resolution in item 4.1 lapses. 

4) Daglig leder gis fullmakt til å foreta de 
endringer som måtte være nødvendige 
for å registrere dette vedtaket i 
Foretaksregisteret. 

4) The CEO is authorized to make such 
amendments as may be necessary to 
register this resolution with the 
Norwegian Register of Business 
Enterprises (Foretaksregisteret). 

 
5. Konvertering av obligasjonslån til 

aksjer 
 

5. Conversion of bond loan to shares 
 

Generalforsamlingen fattet følgende 
vedtak: 

The general meeting adopted the following 
resolution: 

1) Aksjekapitalen forhøyes med 
minimum NOK 0,012 og maksimum 
NOK 2 220 948 799,9920 ved 
utstedelse av minimum 1 og 
maksimum 185 079 066 666 nye 
aksjer, hver pålydende NOK 0,012. 

1) The share capital is increased by 
minimum NOK 0.012 and maximum 
NOK 2,220,948,799.9920 by issue of 
minimum 1 and maximum 
185,079,066,666 new shares, each with 
a nominal value of NOK 0.012. 

2) Tegningskursen er minimum NOK 
0,012 og maksimum NOK 10, fastsatt 
etter styrets skjønn, som kan beslutte 
at aksjer skal utstedes til ulike kurser 
innenfor dette intervallet. 

2) The subscription price is minimum 
NOK 0.012 and maximum NOK 10 as 
determined at the discretion of the 
Board, which may decide that shares 
shall be issued at different prices within 
this range. 



 

3) De nye aksjene kan kun tegnes av 
obligasjonseierne under 
obligasjonslånet: Engebø Rutile and 
Garnet AS 22/27 12,50 % USD STEP C, 
med ISIN NO0012734112 
(Obligasjonslånet), utstedt av 
Selskapets heleide datterselskap, 
Engebø Rutile and Garnet AS. 

3) The new shares may only be subscribed 
for by the bondholders under the bond 
loan: Engebø Rutile and Garnet AS 
22/27 12,50% USD STEP C, with ISIN 
NO0012734112 (the Bond Loan), 
issued by the Company’s wholly owned 
subsidiary, Engebø Rutile and Garnet 
AS 

4) De nye aksjene skal tegnes senest 31. 
desember 2026. 

4) The new shares shall be subscribed for 
no later than 31 December 2026. 

5) Tegningsbeløpet skal gjøres opp ved 
motregning (konvertering) av hele 
eller deler av Obligasjonslånet, 
inkludert påløpte renter frem til og 
med siste rentebetalingsdato og 
eventuelle tilleggsutstedelser (tap 
issues) under Obligasjonslånet, 
herunder tilleggsutstedelsen (tap 
issue) datert 10. september 2026. Ved 
konvertering skal gjeldens NOK-verdi 
beregnes ved bruk av vekslingskursen 
offentliggjort av Norges Bank 21. 
september 2026, tilsvarende 
USD/NOK 9,4108. Motregningen 
gjennomføres ved at det gis melding til 
Selskapet i forbindelse med 
aksjetegningen.

5) The subscription amount shall be 
settled by set-off (conversion) of all or 
parts of the Bond Loan, including 
interest accrued until and including the 
last interest payment date and any tap 
issues under the Bond Loan, including 
the tap issue dated 10 September 2026. 
Upon conversion, the NOK value of the 
debt shall be calculated using the 
exchange rate published by Norges 
Bank on 21 September 2026, being 
USD/NOK 9.4108. The set-off is 
completed by a notice to the Company 
being made in connection with the 
share subscription. 

6) Notering av de nye aksjene kan være 
betinget av at det utarbeides et 
prospekt som skal godkjennes av 
Finanstilsynet. I så fall vil aksjene 
midlertidig bli utstedt under et separat 
ISIN og først bli tatt opp til handel på 
Euronext Oslo Børs etter at prospektet 
er godkjent og offentliggjort. 

6) Listing of the new shares may be 
conditional on the preparation of a 
prospectus to be approved by the 
Financial Supervisory Authority of 
Norway. If so, the shares will 
temporarily be issued under a separate 
ISIN and only be admitted to trading 
on Euronext Oslo Børs after the 
prospectus has been approved and 
published. 

7) De nye aksjene gir aksjonærrettigheter 
i Selskapet fra tegningstidspunktet. 
Vedtektenes § 4 skal endres for å 
gjenspeile kapitalforhøyelsen. 

7) The new shares carry shareholder 
rights in the Company from the time of 
the share subscription. § 4 of the 
Articles of Association shall be 
amended to reflect the share capital 
increase. 



 

8) De estimerte kostnadene ved denne 
kapitalforhøyelsen er 2,0 % av samlet 
tegningsbeløp. 

8) The estimated costs for this capital 
increase are 2.0 % of the aggregate 
subscription amount. 

  
6. Konvertering av kort- og langsiktig 

gjeld og andre krav i konsernet til 
aksjer 

 

6. Conversion of current and non-
current liabilities and other claims 
of the group to shares 

Generalforsamlingen fattet følgende 
vedtak: 

The general meeting adopted the following 
resolution: 

1) Aksjekapitalen forhøyes med 
minimum NOK 0,012 og maksimum 
NOK 4 705 399 999,9920 ved 
utstedelse av minimum 1 og 
maksimum 392 116 666 666 nye 
aksjer, hver pålydende NOK 0,012. 
 

1) The share capital is increased by 
minimum NOK 0.012 and maximum 
NOK 4,705,399,999.9920 by issue of 
minimum 1 and maximum 
392,116,666,666 new shares, each with 
a nominal value of NOK 0.012. 

2) Tegningskursen er minimum NOK 
0,012 og maksimum NOK 10, fastsatt 
etter styrets skjønn, som kan beslutte 
at aksjer skal utstedes til ulike kurser 
innenfor dette intervallet, og som kan 
avvike fra konverteringskursen for 
konverteringen av Obligasjonslånet. 

2) The subscription price is minimum 
NOK 0.012 and maximum NOK 10 as 
determined at the discretion of the 
Board, which may decide that shares 
shall be issued at different prices within 
this range, and different to the 
conversion rate of the Bond Loan 
conversion. 

3) Aksjene kan tegnes av kreditorer med 
fordringer mot Selskapet, Selskapets 
datterselskaper eller tilknyttede 
selskaper til noen av disse, samt andre 
parter som har krav mot Selskapet 
eller Selskapets datterselskaper. 

3) The shares may be subscribed for by 
creditors with accounts receivables 
against the Company, subsidiaries of 
the Company or affiliates of any of the 
foregoing, as well as other parties that 
hold a claim against the Company or 
subsidiaries of the Company. 

4) De nye aksjene skal tegnes senest 31. 
desember 2026. 

4) The new shares shall be subscribed for 
no later than 31 December 2026. 



 

5) Tegningsbeløpet skal gjøres opp ved 
motregning (konvertering) av hele 
eller deler av den aktuelle kortsiktige 
eller langsiktige gjelden eller andre 
krav, inkludert påløpte renter på 
gjelden som konverteres. Ved 
konvertering skal gjeldens verdi, 
dersom den er denominert i annen 
valuta enn NOK, beregnes ved bruk av 
vekslingskursen offentliggjort av 
Norges Bank 21. september 2026. 
 

5) The subscription amount shall be 
settled by set-off (conversion) of all or 
parts of the applicable current and 
non-current liabilities or other claims, 
including interest accrued on the debt 
being converted. Upon conversion, the 
value of debt shall if denominated in a 
currency other than NOK be calculated 
using the exchange rate published by 
Norges Bank on 21 September 2026. 

6) Notering av de nye aksjene kan være 
betinget av at det utarbeides et 
prospekt som skal godkjennes av 
Finanstilsynet. I så fall vil aksjene 
midlertidig bli utstedt under et separat 
ISIN og først bli tatt opp til handel på 
Euronext Oslo Børs etter at prospektet 
er godkjent og offentliggjort. 

6) Listing of the new shares may be 
conditional on the preparation of a 
prospectus to be approved by the 
Financial Supervisory Authority of 
Norway. If so, the shares will 
temporarily be issued under a separate 
ISIN and only be admitted to trading 
on Euronext Oslo Børs after the 
prospectus has been approved and 
published. 

7) De nye aksjene gir aksjonærrettigheter 
i Selskapet fra tegningstidspunktet. 
Vedtektenes § 4 skal endres for å 
gjenspeile kapitalforhøyelsen. 

7) The new shares carry shareholder 
rights in the Company from the time of 
the share subscription. § 4 of the 
Articles of Association shall be 
amended to reflect the share capital 
increase. 

8) De estimerte kostnadene ved denne 
kapitalforhøyelsen er 3,5 % av samlet 
tegningsbeløp. 

8) The estimated costs for this capital 
increase are 3.5 % of the aggregate 
subscription amount. 

 
7. Rettet kontantemisjon 

 
7. Private placement against cash 

consideration 

Generalforsamlingen fattet følgende 
vedtak: 

The general meeting adopted the following 
resolution: 



 

1) Aksjekapitalen forhøyes med 
minimum NOK 0,012 og maksimum 
NOK 752 863 999,9920 ved utstedelse 
av minimum 1 og maksimum 62 738 
666 666 nye aksjer, hver pålydende 
NOK 0,012. 

1) The share capital is increased by 
minimum NOK 0.012 and maximum 
NOK 752,863,999.9920 by issue of 
minimum 1 and maximum 
62,738,666,666 new shares, each with 
a nominal value of NOK 0.012. 

2) Tegningskursen er minimum NOK 
0,012 og maksimum NOK 10, fastsatt 
etter styrets skjønn, som kan beslutte 
at aksjer skal utstedes til ulike kurser 
innenfor dette intervallet. 

2) The subscription price is minimum 
NOK 0.012 and maximum NOK 10 as 
determined at the discretion of the 
Board, which may decide that shares 
shall be issued at different prices within 
this range. 

3) Aksjene kan tegnes av enhver investor 
godkjent av styret. Selskapets 
aksjeeiere skal følgelig ikke ha 
fortrinnsrett til de nye aksjene, jf. 
allmennaksjeloven § 10-4 og § 10-5. 

3) The shares may be subscribed for by 
any investor approved by the Board. 
The shareholders of the Company shall 
accordingly not have preferential 
rights to the new shares, cf. § 10-4 and 
§ 10-5 of the Norwegian Public Limited 
Liability Companies Act. 

4) De nye aksjene skal tegnes senest 31. 
desember 2026. 

4) The new shares shall be subscribed for 
no later than 31 December 2026. 

5) Betaling skal skje til Selskapets 
emisjonskonto senest to virkedager 
etter tegning av de nye aksjene. 

5) Payment shall be made to the 
Company’s share issue account not 
later than two business days following 
subscription of the new shares. 

 

6) Notering av de nye aksjene kan være 
betinget av at det utarbeides et 
prospekt som skal godkjennes av 
Finanstilsynet. I så fall vil aksjene 
midlertidig bli utstedt under et separat 
ISIN og først bli tatt opp til handel på 
Euronext Oslo Børs etter at prospektet 
er godkjent og offentliggjort. 

6) Listing of the new shares may be 
conditional on the preparation of a 
prospectus to be approved by the 
Financial Supervisory Authority of 
Norway. If so, the shares will 
temporarily be issued under a separate 
ISIN and only be admitted to trading 
on Euronext Oslo Børs after the 
prospectus has been approved and 
published.



 

7) De nye aksjene gir rett til utbytte og 
øvrige aksjonærrettigheter i Selskapet 
fra tidspunktet for aksjetegningen. 
Vedtektenes § 4 skal endres til å angi 
Selskapets aksjekapital og antall aksjer 
etter kapitalforhøyelsen. 

7) The new shares will carry rights to 
dividends and other shareholder rights 
in the Company from the time of the 
share subscription. § 4 of the Articles of 
Association shall be amended to state 
the Company’s share capital and 
number of shares following the share 
capital increase. 

8) De estimerte kostnadene ved denne 
kapitalforhøyelsen er 4,5 % av samlet 
tegningsbeløp.

8) The estimated costs for this capital 
increase are 4.5 % of the aggregate 
subscription amount. 

 
8. Styrefullmakt til å utstede aksjer, 

inkludert i forbindelse med 
etterfølgende emisjon 

 

8. Authorisation to increase the share 
capital, including in connection 
with a subsequent share offering 

Generalforsamlingen fattet følgende 
vedtak: 

The general meeting adopted the following 
resolution: 

1) Styret gis fullmakt til å forhøye 
aksjekapitalen med inntil NOK 
75 046 919,40. 

1) The Board is authorized to increase the 
share capital by up to NOK 
75,046,919.40. 

2) Aksjeeiernes fortrinnsrett etter 
allmennaksjeloven § 10-4 kan fravikes.

2) The shareholders' preferential right 
pursuant to the Norwegian Public 
Limited Liability Companies Act § 10-4 
may be deviated from. 

3) Fullmakten gjelder fra tidspunktet for 
registrering i Foretaksregisteret og 
frem til Selskapets ordinære 
generalforsamling i 2027, men uansett 
ikke lenger enn til 30. juni 2027. 

3) The authorization is valid from the 
time of registration in the Norwegian 
Register of Business Enterprises and 
until the ordinary general meeting of 
the Company in 2027, but in any case 
no later than 30 June 2027. 

4) Styret kan beslutte at de nye aksjene 
skal ha fortrinnsrett til utdelinger fra 
Selskapet fremfor Selskapets ordinære 
aksjer og/eller at de nye aksjene ikke 
skal ha stemmerett eller skal ha 
begrenset stemmerett og være 
underlagt omsetningsbegrensninger.

4) The Board may determine that the new 
shares may carry a preferential right to 
distributions from the Company before 
the ordinary shares of the Company 
and/or that the new shares shall carry 
no or limited voting rights and be 
subject to transfer restrictions. 

 



 

5) Fullmakten omfatter 
kapitalforhøyelser mot 
kontantinnskudd og tingsinnskudd, 
samt rett til å pådra Selskapet særlige 
forpliktelser, herunder fusjoner og 
fisjoner, jf. allmennaksjeloven § 10-2, § 
13-5 og § 14-6 (2). 

5) The authorization comprises capital 
increases against cash contributions 
and non-cash contributions, and the 
right to incur the Company with 
special obligations, including mergers 
and demergers, cf. § 10-2, § 13-5 and 
§ 14-6 (2) of the Norwegian Public 
Limited Liability Companies Act. 

6) Denne fullmakten erstatter alle 
tidligere fullmakter til å forhøye 
aksjekapitalen som er registrert i 
Foretaksregisteret. 

6) This authorization shall replace all 
previous authorizations to increase the 
capital that are registered with the 
Norwegian Register of Business 
Enterprises. 

 
9. Styrefullmakt til å utstede 

konvertible lån 
 

9. Authorisation to issue convertible 
loans 

Generalforsamlingen fattet følgende 
vedtak: 

The general meeting adopted the following 
resolution: 

1) Styret gis fullmakt til å treffe 
beslutning om låneopptak som nevnt i 
allmennaksjeloven § 11-1. 

1) The Board is authorized to adopt 
resolutions regarding borrowings as 
mentioned in the Norwegian Public 
Limited Liability Companies Act § 11-1

2) Det samlede lånebeløpet kan være 
inntil NOK 2 500 millioner (eller et 
tilsvarende beløp i annen valuta). 

2) The aggregate amount of loans that 
may be borrowed is NOK 2,500 million 
(or a corresponding amount in another 
currency). 

3) Aksjekapitalen kan samlet forhøyes 
med inntil NOK 75 046 919,40. 

3) The share capital may in total be 
increased by up to NOK 75,046,919.40. 

4) Fullmakten gjelder frem til Selskapets 
ordinære generalforsamling i 2027, 
men uansett ikke lenger enn til 30. juni 
2027. 

4) The authorization applies until the 
ordinary general meeting of the 
Company in 2027, but in any case no 
later than 30 June 2027. 

5) Aksjeeiernes fortrinnsrett ved tegning 
av lånene etter allmennaksjeloven § 
11-4, jf. § 10-4 og § 10-5, kan fravikes.

5) The shareholders' preferential rights 
upon subscription of the loans 
pursuant to the Norwegian Public 
Limited Liability Companies Act § 11-4 
cf. § 10-4 and § 10-5, may be deviated 
from. 

 
10. Fullmakt til å selge konsernets 

virksomhet 
 

10. Authorisation to sell the group’s 
business 



 

Generalforsamlingen fattet følgende 
vedtak: 

The general meeting adopted the following 
resolution: 

"Generalforsamlingen forhåndsgodkjenner 
at styret, etter eget skjønn og på de vilkår 
styret finner nødvendige eller 
hensiktsmessige, helt eller delvis kan selge, 
avvikle, nedlegge eller på annen måte 
disponere over, eller vesentlig 
omorganisere, virksomheten og driften til 
Selskapet og/eller konsernet, inkludert 
(men ikke begrenset til) ved salg av alle 
eller deler av Selskapets datterselskaper, 
eiendeler, rettigheter, lisenser og/eller 
andre interesser. 
 

“The general meeting pre-approves that 
the Board may, at its sole discretion and on 
such terms and conditions as the Board 
deems necessary or appropriate, in whole 
or in part sell, discontinue, wind down or 
otherwise dispose of, or materially 
reorganise, the business and operations of 
the Company and/or the group, including 
(but not limited to) by way of sale of all or 
any of the Company's subsidiaries, assets, 
rights, licences and/or other interests. 
 

Fullmakten gjelder frem til Selskapets 
ordinære generalforsamling i 2027, men 
uansett ikke lenger enn til 30. juni 2027." 

The authorisation is valid until the 
ordinary general meeting of the Company 
in 2027, but in any case no later than 30 
June 2027."

 
11. Valg av medlemmer til styret 

 
11. Election of members to the Board 

Generalforsamlingen fattet følgende 
vedtak: 

The general meeting adopted the following 
resolution: 

Hvert eksisterende styremedlem 
gjenvelges, og Selskapet aksepterer at slik 
gjenvalg er betinget av at godtgjørelsen til 
det enkelte styremedlem gjøres opp på 
forskudd for hvert kvartal av den relevante 
tjenesteperioden. 
 
Styremedlemmenes årlige godtgjørelse 
skal være NOK 600 000 for styreleder og 
NOK 360 000 for øvrige styremedlemmer, 
i samsvar med det som ble godkjent av 
ordinær generalforsamling 27. mai 2026. 

 

Each existing board member is re-elected, 
and the Company accepts that such re-
election is conditioned upon each board 
member's remuneration being settled in 
advance for each quarter of the relevant 
term of office.  
The annual remuneration for the board 
members shall be NOK 600,000 for the 
chairperson and NOK 360,000 for other 
members of the board, in line with what 
was approved by the ordinary general 
meeting on 27 May 2026. 

 
12. Vedtak om bruk av elektronisk 

kommunikasjon 
 

12. Resolution on use of electronic 
communication 

Generalforsamlingen fattet følgende vedtak: The general meeting adopted the following 
resolution: 



 

"I den utstrekning til enhver tid gjeldende 
lovgivning tillater det, kan Selskapet benytte 
elektronisk kommunikasjon når meldinger, 
varsler, informasjon, dokumenter, 
kunngjøringer og lignende skal gis til en 
aksjeeier. Dette gjelder likevel ikke aksjeeiere 
som har reservert seg mot slik bruk av 
elektronisk kommunikasjon. Selskapet skal 
publisere informasjon om retten til å reservere 
seg på hjemmesiden. Vedtaket trer i kraft 
umiddelbart." 

“To the extent permitted by the legislation in 
force at any given time, the Company may use 
electronic communication when messages, 
notifications, information, documents, 
announcements and the like are to be given to 
a shareholder. However, this does not apply to 
shareholders who have opted out of such use 
of electronic communication. The Company 
shall publish information regarding the right 
to opt out on its website. The resolution takes 
effect immediately”

 
*** 

 
***

Samtlige saker ble besluttet med flertall som 
fremgår av vedlegg 1. Det forelå ikke flere 
saker til behandling og generalforsamlingen 
ble hevet. 
 

All items on the agenda were passed with the 
majority vote as set out in appendix 1. There 
were no further items on the agenda and the 
meeting was adjourned. 
 

 
[Signaturside følger / Signature page to follow] 

 
  



 

[Signaturside til protokoll fra ekstraordinær generalforsamling i Nordic Mining ASA/ Signature 
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(sign) 
________________________________________ 
Kjell Roland 
møteleder / chairman of the meeting

 
 

(sign) 
________________________________________ 
Erik Langseth 
medundertegner / co-signer 

 



Vedlegg 1 / Appendix 1: Registrerte deltakere / Attendees represented

Totalt representert /
Nordic Mining ASA
Ekstraordinær Generalforsamling / EGM
13 October 2026

Antall personer deltakende i møtet / 12

/ Total Votes Represented: 16 387 401

Totalt antall kontoer representert /Total Accounts Represented: 54

125 078 199

13,10 %

Totalt antall utstede aksjer / Total Capital: 125 078 199

% Totalt representert av aksjekapitalen / % Total Capital Represented: 13,10 %

Selskapets egne aksjer / Company Own Shares: 0

Sub Total: 12 16 387 401

Kapasitet / Capacity
Registrerte Deltakere / 
Registered Attendees

Registrerte Stemmer 
/ Registered Votes

Kontoer / 
Accounts

Aksjonær / Shareholder (web)                                                                                                 10 48 897 10
Styrets Leder med fullmakt / COB with proxy                                                                        1 91 320 11
Forhåndsstemmer / Advance votes                                                                                         1 16 247 184 33

Freddy Hermansen 
DNB Bank ASA 
DNB Carnegie Issuer Services



Vedlegg / Appendix 2: Stemmeoversikt / Voting overview

Nordic Mining ASA EKSTRAORDINÆR GENERALFORSAMLING / EGM 13 oktober 2026

/

Totalt antall stemmeberettigede aksjer / Issued voting shares:
STEMMER / 

VOTES
FOR

% STEMMER / 
VOTES

MOT

% STEMMER / 
VOTES

AVSTÅR

STEMMER 
TOTALT / 

VOTES TOTAL

% AV STEMME-
BERETTIG KAPITAL 
AVGITT STEMME / % 

ISSUED VOTING SHARES 
VOTED

IKKE AVGITT 
STEMME I MØTET / 

NO VOTES IN 
MEETING

1 16 378 987 100,00 3 0,00 6 605 16 385 595 13,10 % 1 806
2 16 380 546 99,98 3 250 0,02 3 605 16 387 401 13,10 % 0
4,1 16 337 649 99,76 39 389 0,24 9 363 16 386 401 13,10 % 1 000
4,2 16 364 810 99,93 11 322 0,07 9 363 16 385 495 13,10 % 1 906
5 16 346 367 99,95 7 725 0,05 32 309 16 386 401 13,10 % 1 000
6 16 368 660 99,95 7 725 0,05 10 016 16 386 401 13,10 % 1 000
7 16 355 594 99,88 19 750 0,12 11 057 16 386 401 13,10 % 1 000
8 16 316 738 99,58 68 707 0,42 956 16 386 401 13,10 % 1 000
9 16 305 581 99,62 62 352 0,38 18 468 16 386 401 13,10 % 1 000
10 16 294 716 99,46 89 051 0,54 2 634 16 386 401 13,10 % 1 000
11 302 495 75,00 100 817 25,00 15 983 089 16 386 401 13,10 % 1 000
12 16 383 751 99,98 2 500 0,02 150 16 386 401 13,10 % 1 000

Freddy Hermansen
DNB Bank ASA
DNB Carnegie Issuer Services

125 078 199

Som registreringsansvarlig for avstemmingen på generalforsamlingen for aksjonærene
i selskapet avholdt den 13 oktober 2026, BEKREFTES HERVED at resultatet av avstemmingen
er korrekt angitt som følger:-

As scrutineer appointed for the purpose of the Poll taken at the General Meeting of the Members of the Company held 
on 13 oktober 2026, I HEREBY CERTIFY that the result of the Poll is correctly set out as follows:-


